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SOLICITATION AMENDMENT
MODIFICATION DE L'INVITATION  

Destination:  Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(   )    -    

Issuing Office - Bureau de distribution
Travaux publics et Services gouvernementaux Canada
Place Bonaventure, portail Sud-Oue
800, rue de La Gauchetière Ouest
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Québec
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indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet Aménagements autochtones

Solicitation No. - N° de l'invitation
EF236-222296/B
Client Reference No. - N° de référence du client
R.101213.001
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG
PW-$MTC-170-16451
File No. - N° de dossier
MTC-1-44249 (170)

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.
Plant-Usine:
Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:
Cloutier, Annabelle
Telephone No. - N° de téléphone
(418) 654-6227 (    )
Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

mtc170
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2022-06-07
Date 
002
Amendment No. - N° modif.

Aménagements autochtones à l’établissement Archambault

02:00 PM
2022-06-21

Eastern Daylight Saving Time EDT
Heure Avancée de l'Est HAE
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Aménagements autochtones à l’établissement Archambault 
Sainte-Anne-Des-Plaines, Québec 
 
 
MODIFICATION 002 
 
Inclus dans la présente modification :  
 

1. Questions et réponses 
 
 
QUESTIONS ET RÉPONSES  

Question 1. 
Est-ce que les sous-traitants doivent être autochtones? 
 

Réponse : Advenant le cas où le marché est réservé, suite à la réception d’au moins deux soumissions 
recevables provenant d’entrepreneurs autochtones, l’élément suivant doit être respecté :  

Pour un contrat qui comporte de la sous-traitance, l’entrepreneur doit certifier dans sa soumission qu'au moins 
33% de la valeur des travaux effectués en vertu du contrat seront réalisés par une ou plusieurs entreprises 
autochtones. La valeur des travaux effectués correspond à la valeur totale du contrat, moins les matériaux 
achetés directement par l'entrepreneur pour l'exécution du contrat. Par conséquent, le soumissionnaire doit aviser 
le sous-traitant ou les sous-traitants, en les y obligeant, au besoin, par écrit, qu'ils doivent respecter les exigences 
que le Programme de marchés réservés (le Programme) peut imposer au sous-traitant ou aux sous-traitants. 

La certification est effectuée avec l’Annexe C – Attestation aux fins du programme des marchés réservés aux 
entreprises autochtones. 

Pour toute autre information concernant les exigences du Programme de marchés réservés aux entreprises 
autochtones, veuillez consulter l'annexe 9.4 du Guide des approvisionnements : 

https://achatsetventes.gc.ca/politiques-et-lignes-directrices/guide-des-approvisionnements/annexe/9/4 

Question 2.  
Est-il possible de confirmer si les nouveaux contrôleurs doivent être raccordés au réseau Enteliweb existant? 
 
 Réponse : Cela sera précisé dans le prochain addenda  

 
 

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES. 
 

 


